
Cestovné a platobné podmienky pre zájazdy a individuálne
turistické služby pri rezerváciách s rakúskymi cestovnými
kanceláriami - automatický preklad z nemeckého jazyka
Rezervácia jednej alebo viacerých cestovných
služieb spoločnosti FTI Touristik GmbH (ďalej
len FTI) je založená na nasledujúcich cestovných
a platobných podmienkach, konkrétne pre

• zájazdy, ktorých súčasťou sú zájazdy aj

so špeciálnym označením ako „XFTI“ a zahŕňajú

plavby a

• zmluvy na jednotlivé turistické služby
Patria sem:

- zmluvy na čisto ubytovacie a

ubytovacie v hoteloch, prázdninových

apartmánoch a dovolenkových domoch (najmä

„iba hotel“)

- zmluvy pre čisto dopravné služby ,

akými sú najmä letové služby (najmä „iba let“ ako

charterový let, pravidelný let alebo s označením

„FFLY“), prenájom áut alebo transferové služby

bez ďalších cestovných služieb

- Zmluvy o iných individuálnych

turistických službách ako naprako najmä

vstupenky a skipasy s nasledovnými odchýlkami:

Výhradne pre balík Pre zájazdy (nie pre
jednotlivé turistické služby) platia tieto body
cestovných a platobných podmienok:
3. (1) Ochrana pred platobnou neschopnosťou

5. Pasové, vízové   a zdravotné

7. Prevod zmluvy na náhradníka

9. (1) a) Zrušenie pred začiatkom

zájazdu/odškodnenie

Výhradne len pre zájazdy a zájazdy pre jednotlivé
turistické služby vo forme Zmluvy o čistých
leteckých službách (a nie pre jednotlivé
turistické služby vo forme čisté ubytovacie
služby a iné individuálne turistické služby) platí
nasledovné Položka cestovných a platobných
podmienok:
5. Prepravné

služby O uplatniteľnosti jednotlivých bodov
týchto cestovných a platobných podmienok na
zájazdy a/alebo jednotlivé turistické služby
budete informovaný na príslušnom mieste.

z uplatňovania týchto cestovných a platobných
vo všeobecnosti vylúčené Rezervácie prenájmu
áut z programov „driveFTI“ a „Cars & Camper“ sú

1. Uzavretie zmluvy
(1) Svojou rezerváciou (registráciou
zájazdu) ponúkate FTI záväznú zmluvu na
cestovné služby, ktoré požadujete. Možné
rezervačné kanály (napríklad písomne,
telefonicky, online atď.) sú najmä rezervácie cez
cestovné kancelárie, ako sú cestovné kancelárie,
online cestovné portály a predajcovia mobilných
zájazdov alebo priamo cez FTI. Často najskôr
dostanete potvrdenie od vašej cestovnej
kancelárie, že vaša cestovná registrácia bola
prijatá.
(2) Zmluva prijatí potvrdenia rezervácie/
faktúry od FTI za cestovné služby, ktoré
požadujete (na adresu alebo e-mailovú adresu,
ktorú ste uviedli) alebo od vašej cestovnej
kancelárie.

2. Prepravné obmedzenia pre tehotné
cestovateľky a deti na výletných plavbách
Uvedomte si, že z bezpečnostných dôvodov a

kvôli obmedzenej lekárskej starostlivosti na lodi
platia nasledujúce prepravné obmedzenia:
Tehotné cestovateľky, ktoré sú v čase nalodenia
do 21. týždňa tehotenstva, musia mať Ukážka
lekárskeho dokladu o spôsobilosti cestovať. Od
22. týždňa tehotenstva bude preprava
odmietnutá.
Deti, ktoré majú v čase nalodenia menej ako tri
mesiace, nebudú prepravované. Na všetkých
trasách s tromi alebo viacerými po sebe
nasledujúcimi dňami na mori musia mať deti v
čase nalodenia aspoň 12 mesiacov. Odkazuje sa
na obvyklé prepravné obmedzenia pre leteckú
dopravu.

3. Ochrana pred platobnou

neschopnosťou výlučne pre zájazdy / všeobecné

platobné podmienky pre zájazdy a jednotlivé

služby / odstúpenie od zmluvy v prípade

omeškania s platbou
(1) Pri rezervácii zájazdu dostanete doklad
o ochrane pred platobnou neschopnosťou
(bezpečnostný list od poisťovateľa peňazí
zákazníka Deutscher Reisesicherungsfonds GmbH
(DRSF), Sächsische Straße 1, D-10707) spolu s
potvrdením rezervácie/faktúrou Berlín) za všetky
platby, ktoré máte zaplatiť za objednaný zájazd.
(2) Platby za rezervovaný(é) zájazd(y) za
predpokladu, že je k dispozícii bezpečnostný
certifikát uvedený v (1) alebo za rezervované
turistické individuálne služby(y), vykonáte takto:
a) Po prijatí potvrdenia
rezervácie/faktúry, zálohu 20 % z celkovej ceny
alebo 35 % z celkovej ceny za zájazdy označené
„XFTI“. FTI si vyhradzuje právo požadovať vyššiu
zálohu za určité cestovné služby, o čom budete v
tomto prípade informovaní pred rezerváciou.
Poistné za cestovné poistenie, ktoré si rezervujete
cez FTI (pozri časť 14), je splatné v plnej výške
spolu so zálohou. Zostatok je potrebné uhradiť 20
dní pred odchodom bez ďalšej žiadosti. V prípade
zmlúv uzatvorených menej ako 20 dní pred
nástupom na cestu je celková cena splatná ihneď.
Niečo iné platí, ak si FTI vyhradila právo na
odstúpenie od zmluvy v súlade s oddielom 6
(minimálny počet účastníkov/odstúpenie z
dôvodu nedosiahnutia) v popise služby. V tomto
prípade je konečná platba splatná až po uplynutí
lehoty na uplatnenie práva na odstúpenie od
zmluvy uvedenej v predzmluvných informáciách a
na potvrdení rezervácie/faktúre a právo na
odstúpenie od zmluvy nebolo uplatnené.
b) Platby uhrádzate priamo spoločnosti
FTI na tam uvedené údaje o účte, pokiaľ nie je na
potvrdení rezervácie/faktúre výslovne uvedené
oprávnenie cestovnej kancelárie na inkaso. Všetky
platby by sa mali uskutočniť, ak je to možné, s
uvedením čísla transakcie uvedeného na
potvrdení rezervácie/faktúre.
(3) V prípade neuhradenia včasnej alebo
neúplnej zálohy alebo konečnej platby si FTI
vyhradzuje právo po upomienke s určením
termínu odstúpiť od zmluvy a uplatniť si náhradu
škody v súlade so storno sadzbami podľa § 9 ( 2) v
súvislosti s na konci tejto cesty a požadovať
sadzby náhrad oznámené v platobných
podmienkach. Odlišné od týchto sadzieb platia
osobitné kompenzačné sadzby, pokiaľ sú uvedené
v popise služby alebo vám boli oznámené pred
rezerváciou a sú uvedené v potvrdení
rezervácie/faktúre. Iné možnosti zárobku
zohľadňuje FTI. Objednávateľ si vyhradzuje právo
preukázať, že nedošlo k žiadnej alebo len
nepatrnej škode.

4. Podstatné vlastnosti / služieb /

doplnkové zmluvy
(1) Podstatné vlastnosti cestovných
služieb vyplývajú z predzmluvných informácií
poskytnutých FTI, popisu služieb v katalógu alebo
z prezentácie na vlastných webových stránkach
prevádzkovateľa na internete. od informácií v
potvrdení rezervácie/faktúre, ktorá sa na to
odvoláva FTI. Popisy služieb v katalógoch alebo na
webových stránkach poskytovateľov služieb, ako
sú hotely, nie sú pre FTI záväzné.
(2) FTI si vyhradzuje právo po uzavretí
zmluvy a pred začatím zájazdu vyhlásiť zmenu
podstatných vlastností cestovných služieb, ktorá
nemá vplyv na cenu zájazdu a odchyľuje sa od
dohodnutého obsahu zmluvy, ak táto zmena je
bezvýznamný. Akékoľvek záručné nároky
zostávajú nedotknuté. FTI vás o takýchto zmenách
informuje bezprostredne pred začiatkom cesty na
trvanlivom médiu jasným, zrozumiteľným a
nápadným spôsobom.
(3) Ak je FTI nútená urobiť podstatnú
zmenu podstatných vlastností cestovných služieb
alebo sa odchýliť od vašich osobitných
požiadaviek, ktoré sa stali súčasťou zmluvy, máte
právo prijať zmenu v primeranej lehote
stanovenej FTI alebo odstúpiť bez zaplatenia
kompenzácia alebo Požadovať účasť na inej ceste
minimálne rovnakej hodnoty, pokiaľ je FTI
schopná ponúknuť vám zodpovedajúcu cestu zo
svojho sortimentu bez dodatočných nákladov.
Ďalšie nároky zostávajú nedotknuté.
Ak na FTI neodpoviete v stanovenej lehote,
oznámená zmena sa považuje za prijatú.
(4) Ak mal FTI nižšie náklady na realizáciu
zmenených cestovných služieb alebo náhradného
zájazdu s rovnocennou kvalitou, rozdiel vám bude
vrátený.

5. Cestovné, vízové   a zdravotné predpisy
pre balíky zájazdov FTI informuje iba cestujúcich,
ktorí si rezervovali zájazd, o všeobecných
pasových a vízových požiadavkách, ako aj
zdravotných formalitách cieľovej krajiny, vrátane
približných lehôt na získanie akýchkoľvek
potrebných víz, pred uzavretím zmluvy. uzavrel.
Cestujúci sú zodpovední za získanie a nosenie
cestovných dokladov požadovaných úradmi, za
prípadné očkovanie a za dodržiavanie colných a
devízových predpisov. Nevýhody vyplývajúce z
nedodržania týchto predpisov, napríklad úhrada
storno poplatkov, sú na vaše náklady / na náklady
cestujúceho. To neplatí, ak FTI, alebo ak je zájazd
zmluvne prisľúbený prostredníctvom cestovnej
kancelárie, poskytla cestovnej kancelárii
nedostatočné alebo nesprávne informácie. V
tomto ohľade je FTI zodpovedná aj za chybu
svojich zástupcov.

6. Minimálny počet účastníkov /
odstúpenie z dôvodu nedosiahnutia cieľa Ak FTI
určila minimálny počet účastníkov a lehotu
(odstúpenie od zmluvy 30 dní), do ktorej musí byť
zákazníkovi doručené vyhlásenie pred zmluvne
dohodnutým začiatkom cesty v príslušnej pred.
-zmluvné informácie a na potvrdení
rezervácie/faktúre si FTI vyhradzuje právo
odstúpiť od zmluvy v prípade nedosiahnutia
minimálneho počtu účastníkov. Pri niektorých
cestovných službách si FTI vyhradzuje právo na
inú storno lehotu v rámci zákonom prípustných
možností, o ktorých budete v tomto prípade
informovaní pred rezerváciou.



Ak z tohto dôvodu nebude cestovná služba
poskytnutá, FTI Vám bezodkladne vráti vami
zaplatené platby do ceny zájazdu. Cestujúci má
právo požiadať o účasť na inom zájazde
minimálne v rovnakej hodnote, pokiaľ vám FTI
dokáže ponúknuť zodpovedajúci zájazd zo svojho
sortimentu bez dodatočných nákladov.

7. zmluvy na náhradnú osobu v prípade
zájazdov V rámci zájazdu má cestujúci zákonné
právo požadovať od FTI prostredníctvom
oznámenia na trvanlivom nosiči, aby ho prevzala
tretia osoba. práva a povinnosti vyplývajúce zo
zmluvy o zájazde namiesto neho. Takéto
vyhlásenie je v každom prípade včasné, ak je
doručené FTI 7 dní pred začiatkom zájazdu. FTI
môže namietať proti vstupu, ak tretia strana
nespĺňa zmluvné cestovné požiadavky. Ak tretia
osoba uzatvorí zmluvu o balíku cestovných
služieb, on a cestujúci FTI spoločne a nerozdielne
zodpovedajú za cenu zájazdu a FTI (napr. na
strane poskytovateľa služieb) za prípadné
dodatočné náklady, ktoré vzniknú tretej osobe
(napr. nutnosť rezervácie inej tarifnej triedy pre
letenky, náklady na vystavenie letenky).

8. Prerezervovanie / oprava mena
(1) Na vašu žiadosť vykoná FTI
jednorazovú zmenu dátumu cesty, destinácie,
miesta odchodu, ubytovania alebo spôsobu
dopravy, alebo v prípade individuálnych služieb
cestovného ruchu, zmeniť na cestujúceho (zmena
rezervácie).
Okrem novej ceny zájazdu sa za zmenu rezervácie
účtuje aj spracovateľský poplatok 30 € na osobu.
Za opätovnú rezerváciu áut z požičovne až do
začiatku doby prenájmu sa neplatí žiadny
spracovateľský poplatok.
Ak poskytovateľovi služby vzniknú v dôsledku
zmeny dodatočné náklady (napr. náklady na
predaj vstupeniek atď.), tieto budú účtované
osobitne. Zmena rezervácie nie je možná pre
nasledujúce cestovné služby:
- Balíkové zájazdy: Balíkové zájazdy s
pravidelnými letmi, zájazdy označené „XFTI“,
okružné plavby, spiatočné výlety akéhokoľvek
druhu, mobilné domy a kempingy – individuálne
turistické služby: lety iba označené „FFLY“, iné
individuálne turistické služby, ako sú lístky ,
cestovné lístky a iné lístky
- Cestovné služby, pre ktoré
boli dohodnuté osobitné sadzby náhrady

Toto neplatí, ak je zmena rezervácie nevyhnutná,
pretože FTI vám neposkytla žiadne, nedostatočné
alebo nesprávne predzmluvné informácie. V
tomto prípade je prebookovanie možné
bezplatne.
(2) Za všetky neskoršie potrebné opravy
alebo doplnenia mena, ktoré možno pripísať
nesprávnym informáciám poskytnutým
žiadateľom/cestujúcim alebo následnej zmene
mena, sa bude účtovať spracovateľský poplatok
vo výške 30 EUR na osobu. meno cestujúceho.
Cestujúci si vyhradzuje právo preukázať, že FTI
nevznikli žiadne alebo výrazne nižšie náklady.
Dodatočné náklady vyplývajúce z
opravy/doplnenia mena (napr. opätovné
vystavenie pravidelných leteniek) budú prenesené
na cestujúceho.

9. Odstúpenie pred začiatkom cesty /

Náhrada škody
(1) Od zmluvy máte právo odstúpiť
kedykoľvek pred začiatkom cesty. Odstúpenie
musí byť oznámené FTI. Ak bola cestovná služba
rezervovaná prostredníctvom cestovnej
kancelárie, zrušenie možno oznámiť aj jej.
a) V prípade zrušenia zájazdu má FTI
nárok na primeranú náhradu, ak FTI nezodpovedá
za zrušenie alebo ak v destinácii alebo v jej
bezprostrednom okolí nenastanú mimoriadne
okolnosti, ktoré významne ovplyvňujú realizáciu
zájazdu alebo prepravy. osôb na miesto určenia.

Okolnosti sú nevyhnutné a mimoriadne, ak nie sú
pod kontrolou FTI a ich následkom by sa nedalo
zabrániť, aj keby boli prijaté všetky primerané
opatrenia.
Pre výpočet náhrady je rozhodujúci čas začiatku
poskytovania prvej zmluvnej cestovnej služby.
Tento čas platí aj pre všetky ostatné služby tohto
balíka zájazdov ako dátum začiatku cesty.
b) V prípade zrušenia jednotlivých
služieb cestovného ruchu má FTI nárok na
primeranú kompenzáciu, pokiaľ FTI nezodpovedá
za zrušenie. Pre výpočet náhrady je rozhodujúci
čas začiatku každej zmluvnej jednotlivej služby. V
prípade viacerých individuálnych cestovných
služieb a ak neexistuje balík zájazdov, je potrebné
storno poplatky vypočítať individuálne a následne
sčítať.
(2) FTI využíva možnosť paušálneho
vyplatenia nároku na náhradu škody, na ktorý má
nárok, s prihliadnutím na časový interval medzi
zrušením a plánovaným začiatkom zájazdu,
obvyklú a očakávanú úsporu výdavkov a
predpokladané nadobudnutie prostredníctvom
iné využitie. Pokiaľ nie je pred uzavretím zmluvy
oznámené inak a nie je uvedené inak v rámci
potvrdenia rezervácie/faktúry, platia pre paušálnu
sadzbu lehoty a sadzby náhrad uvedené na konci
týchto cestovných a platobných podmienok podľa
§ 9 ods.
(3) V zásade máte možnosť preukázať, že
FTI nevznikla žiadna škoda alebo škoda menšia. V
týchto prípadoch sa potom náhrada vypočíta od
prípadu k prípadu, pričom sa zohľadnia ušetrené
výdavky a výnosy z iných použití.
(4) V prípade nezačatia zájazdu alebo
nevyužitia jednotlivých cestovných služieb, ktoré
bola FTI ochotná a schopná poskytnúť podľa
zmluvy, zostáva nárok na zaplatenie celej ceny
zájazdu zachovaný. Ak FTI vynaložila ušetrené
výdavky alebo FTI dokázala generovať príjmy iným
použitím alebo ich zámerne nevygenerovala, FTI
ich zákazníkovi uhradí.

10. Identita prevádzkujúcej leteckej
spoločnosti
Podľa Nariadenia EÚ č. 2111/05 FTI týmto
upozorňuje na povinnosť organizátora informovať
vás o identite prevádzkujúcej leteckej spoločnosti
pre všetky prepravné služby na lete tam a späť
pred uzavretím zmluvy. uzavretá za predpokladu,
že letecká spoločnosť už určila pred uzavretím
zmluvy. V tejto súvislosti odkazujeme na
informácie o používaných leteckých
spoločnostiach v popise príslušnej služby. Ak ešte
nie je určená letecká spoločnosť, budeme vás
informovať o leteckej spoločnosti, ktorá má
uskutočniť let pred uzavretím zmluvy. Po určení
leteckej spoločnosti zabezpečíme, aby ste o tom
dostali informácie čo najskôr. To platí aj pre
akúkoľvek zmenu leteckých spoločností
vykonávajúcich letovú službu.

11. Oznámenie o nedostatkoch a

náprava/ukončenie
(1) Musíte okamžite informovať FTI o
akomkoľvek porušení zmluvy, ktoré zistíte
pri poskytovaní cestovných služieb dohodnutých v
zmluve, s prihliadnutím na príslušné okolnosti. V
tejto súvislosti ste povinní okamžite zaslať
oznámenie o nedostatkoch kontaktnej osobe,
ktorú ste dostali s cestovnými dokladmi, aby
mohla byť vykonaná náprava. Ak závada nebude
oznámená tejto kontaktnej osobe, môže sa to
považovať za spoluúčasť na nedbalosti.
(2) Ak cestovná kancelária FTI nezjedná
nápravu proti svojej povinnosti vo vami
stanovenej primeranej lehote, môžete situáciu
napraviť sami a požadovať od FTI náhradu
nevyhnutných nákladov. Nie je potrebné, aby ste
určili lehotu, ak FTI odmietne napraviť nezhodu
alebo ak sa vyžaduje okamžité nápravné
opatrenie.
(3) Ak je cestovná služba výrazne
narušená chybou cestovania, cestujúci môže

vypovedať zmluvu, ak FTI nechala uplynúť
primeranú lehotu stanovenú cestujúcim bez
nápravy situácie. Nie je potrebné stanoviť lehotu,
ak náprava nie je možná, FTI ju odmietne alebo ak
je potrebná okamžitá náprava.
(4) Bez ohľadu na okamžité nahlásenie
závady na mieste, akékoľvek nároky na
zníženie/škody musia byť uplatnené voči FTI.
Tento nárok je možné uplatniť aj prostredníctvom
vašej cestovnej kancelárie. Odporúča sa písomná
forma.

12. Postupy urovnávania sporov pred
spotrebiteľskou rozhodcovskou komisiou
Spoločnosť FTI nie je povinná zúčastňovať sa na
postupoch urovnávania sporov pred
spotrebiteľskou rozhodcovskou komisiou a
nezúčastňuje sa na postupoch urovnávania
sporov pred spotrebiteľskou rozhodcovskou
komisiou
.

13. Medzinárodné dohody a nariadenia
ES/EÚ Vaše právo na zníženie ceny alebo
kompenzáciu nemá vplyv na vaše práva podľa
nariadenia (ES) č. 261/2004 („Práva cestujúcich v
leteckej doprave“), nariadenia (ES) č. práva
cestujúcich“), nariadenie (ES) č. 392/2009
(„Zodpovednosť dopravcov cestujúcich po mori za
nehody“), nariadenie (EÚ) č. 1177/2010 („Práva
cestujúcich v námornej a vnútrozemskej vodnej
doprave“) a Nariadenie (EÚ) č. 181/2011 („Práva
cestujúcich v motorovej a autobusovej doprave“),
ako aj medzinárodné dohody. Máte tiež nárok na
uplatnenie nárokov na základe vyššie uvedených
predpisov a medzinárodných zmlúv.
Poskytnutá kompenzačná platba alebo zľava z
ceny sa však započítajú s nárokom na náhradu
alebo zľavu z ceny podľa uvedených predpisov
alebo podľa medzinárodných zmlúv a naopak, aby
nedošlo k obohateniu cestujúceho.

14. Cestovné poistenie
Ak nie je výslovne uvedené inak, ceny zájazdu
nezahŕňajú cestovné poistenie. Odporúčame
uzavrieť poistenie storna zájazdu, poistenie
zodpovednosti za škodu, zdravotné poistenie a
úrazové poistenie. Podrobnosti o poistení vám
poskytne vaša rezervačná kancelária.

15. Ochrana údajov
Osobné údaje, ktoré poskytnete cestovnej
kancelárii FTI, budú elektronicky spracované a
použité v rozsahu potrebnom na vznik, realizáciu
alebo ukončenie cestovnej zmluvy a služby
zákazníkom. FTI pri zhromažďovaní, spracúvaní a
používaní osobných údajov dodržiava
ustanovenia GDPR.

16. Váš zmluvný partner:
FTI Touristik GmbH
Adresa: Landsberger Straße 88,
80339 Mníchov, Nemecko
Telefón: +43 (0)720 204 093
E-mail: info@fti.at
AG Munich, HRB 71745

k § 9 (2): Sadzby náhrad za cestovné služby
poskytované spoločnosťou FTI
Touristik GmbH
Sadzby náhrad za zájazdy, individuálne turistické
služby a iné individuálne turistické služby
uvedené v § 9 ods. 2 sú zverejnené nasledovne.

A. Individuálne sadzby kompenzácie
Uplatňujú sa samostatné sadzby kompenzácií,
ktoré sa líšia od nižšie uvedeného,   ak sú
uvedené v popise služby príslušnej cestovnej
služby alebo ste na ne boli výslovne upozornení
pred rezerváciou a sú uvedené v kontexte
potvrdenia rezervácie/faktúry.
B. Sadzby náhrad za služby balíka
cestovných služieb



B.1. Všetky služby balíka cestovných
služieb vrátane výletných plavieb, kempingov a
mobilných domov, na ktoré sa nevzťahuje odsek
B.2.:
do 30 dní pred odletom 25 %
od 29 – 22 dní pred odletom 30 %
od 21 – 15 dní pred odletom 40 %
od 14 – 10 dní pred odletom 50 %
od 9 – 3. deň pred odletom 75 %
od2. deň pred odletom do odletu 80%
cestovnej ceny.

B.2. Cestovný balík so zahrnutým
pravidelným letom a balík cestovných služieb s
označením „XFTI“:
  do 30. dňa pred začiatkom zájazdu 35 %
od 29. do 22. dňa pred začiatkom zájazdu 45 %
od 21. - 15. deň pred začiatkom zájazdu 55 %
od 14. - 10. dňa pred odchodom 65 %
od 9. - 3. dňa pred odchodom 75 %
od 2. dňa pred odchodom do odchodu 80 %
cestovnej ceny.

C. Sadzby kompenzácií za jednotlivé
turistické služby

C.1. Individuálne turistické služby, ako
napríklad „iba hotel“, „iba dovolenkový dom“,
„iba dovolenkový apartmán“, „iba let“ ako
charterový let, lety označené „FFLY“, trajekty ,
prestupy, cestovné lístky, na ktoré sa nevzťahujú
odseky C.2 - C.4:
do 30. dňa pred nástupom na cestu 20 %
od 29. - 22. dňa pred nástupom na cestu 30 %
od 21. - 15. deň pred odletom 40 %
od 14. – 10. dňa pred odletom 55 %
od 9. – 3. dňa pred odletom 75 %
od 2. dňa pred odletom do odletu 80 %
cestovnej ceny.

C.2. Jednotlivé služby leteckej dopravy
(„iba let“) ako pravidelné lety,
medzikontinentálne lety, transpacifické lety a
vnútroštátne lety v cieľovej oblasti:

Budú vám zaslané platné podmienky leteckej
spoločnosti v závislosti od vami zvoleného letu a
tarify. rezervačným úradom pred rezerváciou
oznámenej zvolenej letovej tarify.

C.3. Individuálne prepravné služby:
Požičovňa áut: Požičanie
áut, ktoré nepatria do programu „driveFTI“ alebo
„Cars & Camper“, do 24 hodín pred začiatkom
doby prenájmu: bezplatne.

C.4. Iné individuálne turistické služby:
koncert, opera, divadlo, vstupenky na muzikál,
skipasy, green fee, prehliadky mesta, vstupenky
do múzeí, wellness balíčky:
Na tieto cestovné služby sa nevzťahujú paušálne
storno sadzby. Výšku náhrady určujú skôr
zákonné predpisy s prihliadnutím na hodnotu
ušetrených nákladov FTI a na to, čo FTI získa iným
využívaním cestovnej služby.


